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MANEAAAAIKEZ EZETAZEI>Z 4/6/2025

 ANANTHZEIZ >TO MAGHMA:

AATINIKA TIPOZANATOAIZMQOY ANOPQMIZTIKQN 3MNOYAQN Hmd AYKEIOY

OEMA A
MaBs Twpa TI €kave apyoTepa o Naoikag. Aiyeg NEpEC apyoTepa O0Tav o 'Evvioc ixe €pBel oTo Naoika
kal Tov {nToucs ano Tnv nopta, o Naoikdg pwva&e 6TI auTog dsv NTAV OTO ONITI, AV KAl ATAV OTO
oniTl. TéTe o0 'Evviog ayavakTiopevog, eneidn o Naoikag EAeye wepaTta 1600 @avepd, ine: «Ti (Aeg);
Eyw dg yvwpilw TN pwvn oou;» MANWG BEAEIC va pabeig Ti anavtnos o Naoikag;

OuUTE n eTWXEIa oUTE N BAIWn gunodifouv Tov 0oPO, OUTE AUTA TA NpAyuaTa Ta onoia Byadouv and
To OpOUO TOUC TouC ANEIPOUC KAl TOUG YKkpepoToakifouv. Eau vopileic OTI ekeivog kaTaBAAAETal ano
TIC oUPQOPEG; (AvTiBeTa) TIC Xpnoiponolgi! O deidiac yvwpile va eTiaxvel ayaApaTta oxi govo ano
eAe@avTOdOVTO: KATaokevuale kal ano xaAkd eniong. Av Tou eiXec QEpel papuapo, av (Tou Eeixeg
PEPEI) KANOIO eUTEAEDSTEPO UAIKO, Ba eixe ¢TIaEel TEToI0 (AyaAua), 600 Mo KaAo pnopoUde va Yivel
and keivo (To UAIKO).

OEMA B
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OEMAT

ri.

diebus = diei

aperte—> apertius - apertissime
vocem tuam- vocum tuarum
impudens-> impudenti

mihi ipsi=> ego ipse

ebore-> ebur

simulacra= simulacrum
viliorem= vilem - vilissimam
tale=> talia

optimum= melius

Eodem- eorundem

r2.a.

ra.

indignatus—- indignans
mentiebatur-> mentiens
utitur-> utens

B.

Accipe=> acceptu

fecerit=> fac

venisset-> veniendo
exclamavit-> exclamemus
credis= creditum

agunt- acturus es
putas-> putari

sciebat—> sci(v)isse
posset-> possit
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Touéag IpooavaroAiouot AvOpwmioTiK&V ZTOoUSWV



1. X Zwypagovu: I Xpusinmov 1, @ 210 7488030 & IL Enpoyidvvn 10, @ 210 7488180
2. D4 XoAapyog: Pavepwpévne 13, & 210 6536551
3. 4 Ayia apaokeun: Evepyétov MaBaon 9, miateia Ay. Mapackevig, @& 210 6000031

Ev Auvdapuei

OEMA A

Al. a.
diébus: apalpeTikr opyavikr) Tou HETPOU R ThG diapopdag oTo post.
Se: UMNOKEIHEVO OTO hoh esse, TauTonpoownia - AAdTIVIOHOG £10IKoU andapeP@ATou .
ancillae: égpeoco avTikeigevo oTo credidi.
malis: anpoOeTn (en&1drn NPOKEITAl yid AYUX0) a@alpeTIKA TOU NOINTIKOU dITiOU OTO premi .
ex aere: EYNPOOETOG NippNUATIKOC Npoadiopioudc TNG UANG oTo faciebat.

Al. B.
YnoBeon: si obtulisses (si + UNOTAKTIKA UNEPOUVTEAIKOU)
Anoddoon: fecisset (UNOTAKTIKA UNEPGUVTEAIKOU)
Eidoc: YnoBeon avTiBeTn 0TV NpayHaTikoTnTa (TO anpayuaronoinTo) yia To napeAOov.

Tponn og unoBegon duvaTn r méavn yia To Napov-PgeEAAOV:
si marmor illi obferas (/ offeras) faciat tale.

A2. a.

i. "Quid postea Nasica fecit ?”
ii. "Ego domi non sum.”

ifi. "Quid Nasica respondit ?”

A2. B.

Sapiens nec paupertate nec dolore prohibetur nec eis (/ iis, is) rebus, quibus imperiti
avertuntur.
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